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Telefon 208.
Egyes ssátrok kaphatók: a  dobányiózsdókben.

Székesfehérvár 1913. kedd.

Külpolitika. Úgy látszik ;azt 
tartották,: hogy ha.már csiiffá-; 
tettük; -magunkat ; a, .belpoliti
kánkkal, a külpolitika •; sem 
legyen különb. És1 nem is. létt. 
Á hosszú balkáni harcban any- 
nyira és annyiszor kompro
mittálta magát az ország, hogy 
kétség vájjon komolyan fog
nak-e venni bennünket a jövő
ben. A falusi nagy hangú le
gény ju t eszünkbe, aki első 
akar lenni a csárdában, de az 
első fenyegetésre anyámasz- 
szony katonája lesz. Nagy
hatalmi pózzal tárgyaltuk a 
balkáni ügyet, valamennyi had
viselőt mi akartunk dirigálni; 
határmegjelöléseknél, térfogla
lásoknál holmi diktátoroknak 
képzeltük magunkat, sőt még 
a békekötésnél is a mi nagy
hatalmi akaratunk akart érvé
nyesülni s ránk sem hederi- 
tettek. Sőt a diplomáciai po
fonokat .egymás után szépen 
zsebrei'aktuk. A Balkán elvé
gezte a dolgát, amint jólesett 
neki, legfeljebb;-jókat mosoly
gott a mi nagyhatalmi pózun
kon, ami nem más, mint 
szappanbuborék. Az utolsó 
fillérünk is a hadseregre kell, 
mert igy kívánta a nagyha
talmi érdek, pedig erre egy 
fakrajcárt is kár áldozni. A 
közelmúlt története, a felma
gasztalt külpolitikai óriásaink 
bukása legalább ezt mondja. 
Az ősz uralkodónk a nyolcvan
harmadik születésnapját bizo
nyára nem valami örömmel 
ünnepelhette, ha mindez eszébe
jutott.

la 13. XXI. t. C. Ez a tör
vény egyszerűen kolosszális 
lehetetlenség. Ma otthagyom 
az állásomat, vagy felmonda
nak, uj állást csak holnapután 
kapok, holnap akkor letartóz
tathatnak engem s az ország 
valamelyik börtönében várha
tom az egy hetet, vagy még 
többet, mikor bíróság elé állí
tanak, hogy megállapítsák a 
téves letartóztatást s szabadon

bocsássanak. Ha reggel felkel 
lek, sohsem tudhatom, váj jón 
estére nem valamelyik rendőr
ségi. zárka fapadjárá kell e le
feküdnöm aludni. És ez a tör
vény a közveszélyes m unkai 
kerülők ellen volna; amely a 
gyakorlatban úgy lest, hogy 
letartóztatnak száz. embert s 
azok között kilencet’ találnak 
olyant, akik ellen ezt a munka
párti népkonyhán készített tör
vényt alkalmazni lehet. A töb
bit szabadon bocsátják egy 
heti fogvatartás után.
. Amely napon nem tetszem a 
hatalomnak s véletlenül állás- 
nélkül vagyok, a feleségem s 
gyermekeim hiába várnak haza 
vacsorára, mert akkor már a 
rendőrség kosztján leszek vizs
gálati ügyben.

Munkapárti szempontból h a 
tározottan babért érdemel az 
alkotója, m ert'ez még jó.szoN 
gálatof fog tenni nekik.

Megbízható főispánok kelle
nek. A választókerületek be
osztásánál. a törvényhatóságok
nak is lesz szerepük. Vigyázni 
kell tehát, hogy" ezek valami 
akadályt ne gördítsenek a nem
zeti munka útjába. Ehhez pe
dig teljesen megbízható főis
pánok kellenek. Jön tehát a 
kicserélés. Aki nem üti meg a 
mértéket, utilapot kap s me
het. Már meg is történt a go
lyózás, mindössze hét-nyolc 
kapott fekete golyót, a többi 
marad. A golyózás természe
tesen a bizalomszállitás alapján 
történt. Amely megye nem li- 
ferált bizalmat, uj embert kap. 
Tisza mégis csak megmutatja, 
hogy ő az ur Magyarország 
nagy csárdájában. Ö a főka
kas. Ő járja a legszebb táncot 
az ország szemetén. A kisebb 
szemeteken megbízható kis- 
kakasok kellenek neki. Hogy 
teljes legyen a koncert. Ezért 
történik a kappanhangok ki
cserélése.

így fest a mi belpolitikánk, 
eltagadhatatlan testvére a kül

sőnek. De azért nagy hatalom 
vagyunk. Nem az ország ugyan, 
hanem csak Tisza István.

Városi
ü g y e l t .

A vízvezetéki üzemjövedelmi 
bizottság folyó hó 23-án délu
tán 3 órakor ülést tart. Tárgy
sorozatán szerepel az ismeretes 
Csapó-féle indítvány a kötelező 
bevezetési körzet kibővítése és 
a középületek vizdijánuk meg
állapítása.

A városi földek bérbeadása 
ügyében ma d. e. 9 órakor a 
gazdasági szakosztály ülést tart.

a csendőrkerület elvitele sem 
fog szó nélkül történni. A pol
gármester, mint értesülünk, moz
galmat indít, hogy a kerületi 
parancsnokság itt maradjon.

Városi közgyűlés lesz 29 én 
délután 3 órakor a városház 

■ nagytermében.

SÚLYOS VÁD.
Meghalt egy anya, állítólag 

lelkiismeretlen mulasztás foly
tán. Juhász Józseiné maros
hegyi asszony vasárnap éjjel 
egy gyermeknek adott életet. 
Hozzátartozói elküldték Földi 
Jánosné szülésznőért, aki azon
ban a följelentés szerint azt 
felelte ki az ablakon, hogy a 
Maroshegyre száz forintért sem 
megy ki, mert ö ott már meg
hűlt e?y ízben. A szülésnél 
egyik szomszédasszony volt 
segítségére Juhásznénak, aki 
azonban a szülés után féló
rára • meghalt. A rendőrség 
Földi Jánosné ellen megindí
totta a bűnügyi eljárást.

HÍREK,
—  A király születése nap

ján reggel 8 órakor a Szt. 
Ferenc rendiek templomában 
az itt időző katonaság részére 
hálaadó szent mise volt. D. e. 
9 órakor a székesegyházban 
dr. Prohászka Ottokár megyés
püspök ünnepélyes Te Deu- 
inot celebrált, melyen_je!en- 
voltak a helybeli polgárT' és 
katonai hatóságok. Délben a 
püspök diszebédet adott.

— Egyházmegyei hírek. Deim 
Béla csákvári é3 Vibirál Lajos 
pázmándi káplánok kölcsönösen 
áthelyeztettek. A megyéspüspök 
Kotzó Árpád kálozi káplánt 
Zsámbókra az irgalmas nővérek 
vezetése alatt álló zárdái leány 
nevelő intézetbe hitoktatóvá ne
vezte ki.

— Személyi hírek. Dr. Saára 
Gyuia polgármesterés Ságy La
jos rendőrfőkapitány tegnap dé
lelőtt szabadságukról meg ér 
kezve hivatalaikat elfoglalták.

— A közöshadsereg köréből. 
A király Watz Károly nyugál
lománybeli alezredesnek az ez
redesi címet és jelleget adomá
nyozta.

— A honvédség köréből. Ha-
dácsy Rezső földink, a pécsi 
m. kir. hadapródiskola most vég
zett növendéke a veszprémi m. 
kir. 31. honvódgyalogezredhez 
zászlóssá neveztetett ki. A hely
beli 17. kir. honvédgyalogezred
hez kineveztettek: Szöllőssy Sán
dor és Stockinger Sándor a m. 
kir. Ludovika Akadémia most 
végzett növendékei hadnagyok
ká, Bassler Rezső, Gerey Béla 
és Ádám Béla hadapródiskolái 
növendékek zászlósokká.

— Adomány. Madár Antal és 
neje szül. Mázer Mária budapesti 
lakosok a Jézus Szive templomá
nak egy értékes olíártakarót voltak 
kegyesek ajándékozni. Áldja meg 
őket az Úr Jézus Szive.

— Segédjegyző választás. Páz- 
mándon f. hó 16-án egyhangú
lag Gáspár Károlyt választották 
segédjegyzővé.

menyasszonyi kelengyék
. • ■ * 6 a  •

intézeti fehér ne miiekből.

B A Í 3 ^ T O K , É P Ű X i E T B Olcsó sza ibott árak mellett.
Mai lápunk 4 oldal. /
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— Házasság jVelinszky, László 
székesfehérvári tanító szomba
ton d.'-u. fél 4 órakor esküdött 
örök hűséget ,a raóri kap. zárda :̂ 
templomban Farádi Mariska ta
nítónőnek. - r

— Áthelyezés. Rády Ferenc 
székesfehérvári 17. gy. ezred- 
beli főhadnagy a honvéd íegy- 
vertári műszaki tisztek álloina- 
nyóba Budapestre helyeztetett át.
v-k" Nagymányal Koller Pál.

Lajíunk legutóbbi számában rö
viden megemlékeztünk már ar
ról a súlyos csapásról, amely 
megyénk egy népszerű csa
ládját, a Koller családot s vele 
egész megyénk közéletét nagy- 
mányai Koller Pál halálával 
sújtotta.

Fájó szívvel, frázis nélkül 
való becsületes őszinteséggel 
mondjuk, hogy vármegyénk 
közélete a legkiválóbb és leg
jobb fiainak egyikét veszítette 
el. Azon kevesek között, akik 
rendületlen meggyőződéssel, fél
re soha nem tekintve, az önző 
érdeknek még árnyékát sem is
merve egy életen keresztül egy 
egész ember minden erejével, 
minden bölcsességével mun
kálkodott embertársai, különö
sen a kisemberek javára.

Mint gazda elsőrendű kitűnő
ség volt, modern, okos gazda. 
Azonban nem csupán magának, 
hanem száz meg száz apró 
exiBztencia javára. Hozzáférhe
tett mindenki s ö keresve ke
reste az alkalmat, hogy a leiké
hez forrott föld népét valami 
jóra és okosra tanitsa. Az újítá
sok egész sorozatát, jó gépeket, 
magokat, uj rendszereket adott 
a kisgazdák kezébe. Maga ve
sződött a szétosztással, a taní
tással s az eredmény elősegíté
sével. Alelnöke volt a Fejér
vármegyei Gazdasági Egyesü
letnek, amelyben az ő szavának 
mindig döntő súlya volt. Ala
pitó és választmányi tagja volt 
a Fejér és Tolnavármegyei 
Gazdatiszti Körnek, elnöke a 
Sárbogárdi takarékpénztárnak, 
cenzora az Osztrák Magyar bank 
helyi fiókjának, stb. szóval min
denütt olyan helyet foglalt el, 
ahol nem a számot szaporította, 
hanem az ügyek mozgatója

Rendithetlen hive volt a füg
getlenségi eszmének. A sárke- 
reszturi kerületben mindenki 
úgy tekintette őt, mint az öreg 
Madarász József jogszerinti és 
érdemszerinti egyetlen tehetsé
ges utódát, akit a hozzá ra
jongva ragaszkodó nép egyhan
gú lelkesedéssel választott volna 
meg képviselővé. Föl is aján
lották neki a képviselői állást, 
ő azonban, ámbár tudta, hogy 
a helyzet ura, előkelő úri ga
vallériával utasította vissza a 
jelöltséget és főkortese volt az 
öreg Madarásznak (fivére és só
gora ellen is) mert az ő becsü
letes felfogása ezt úgy köve
telte.

Mint ember határtalanul ked
ves és szeretetreméltó volt.'Egye- 
nes, nyilt_ őszintesége, a kezein 
fekvő szive megnyitotta szá
mára mindenki rokonszen\%t, 
amelyet nem is vesztett el sohh. 
.. A fráP atyját jóbarátai ■ egy 
P é tien , feledhettem jóbarátot, 
a kptholikusok egy becsületes 
meggyözódéses hittestvért a füg
getlenségi eszme harcos orosz- 
iánját vesztette el benne, akik-

FEJÉRMÉGYÉI ItAPlIÖ

hez járul kezét tördelő, kétség
beesett családja, akiknek mint 
denük volt. V  ,, 

.‘Nyugodjék bőkébenyAz .Uris- 
ten;,:mindnyájunk igaz : királya 
az-ilyen jó embert tcsák jutái,-; 
mazásra várhatja-országába— -r 

— Katolikusok naggyülése. 
Linzből jelentik, hogy.tegnap 
kezdődött meg az osztrák-német 
katolikus három napi naggyü- 
lése. A  naggyülés ma két hatá
rozati javaslatot fogadott el. Az 
egyikben kimondta a naggyü
lés, hogy va- társadalom, vallás- 
talansága okozza a .középosztály 
kedvezőtlen gazdasági helyzetét 
és ezért nagyarányú ‘középosz
tálypolitikát követel a kormány
tól. A másik rezoluczióban a 
naggyülés felhívja az iparosok 
osztályának figyelmét arra, hogy 
csakis a keresztény gazdasági 
politika alapján erősödhetik meg. 
Czéltudatos egyetértésre van 
szükség az egész középosztály
ban és ezért ajánlatos az oszt
rák iparszövetséghez való csat
lakozás.

— A keresztény munkásegye
sület és népszövetség tagjait fel
hívja a vezetőség, hogy olső 
Szent Királyunk fejereklyéjének 
körülhordozása alkalmával az 
ünnepi körmeneten jelenjenek 
meg és a keresztény munkásé- 
gyesület nemzeti zászlaja után 
hatos sorokban vonuljanak és 
a körmeneti éneket is buzgón 
énekeljék.

— Párbaj. Branizsa Károly a 
Székesfehérvár és Vidéke szer
kesztője f. hó 16-án a városházán 
tettleg inzultálta Szabó István 
joghallgatót, aki ezután provo
kálhatta Branizsát Az ügy elin- 
tózéseképen tegnap a Fekete 
Sasban kardpárbajt vivtak. A 
rendőrség közbevetette magát s ■ 
lefoglalt két kardot. Mikor a 
rendőrtiszt távozott, megtartot
ták a párbajt. Azjelső összecsa
pásnál Branizsa a jobb karján 
kapott jelentéktelen vágást, mire 
a párbajt a segédek beszüntették. -

—  Mulatság. A keresztény szo
ciális munkásegyesület, Szent Ist
ván napján este 8 órakor táncmu
latságot rendez Távirda-utca 6. sz. 
alii helyiségében. Beléptidij szemé- 
lyenkint 60 fillér.

— Ékszerlopás. Liebermann 
Ede nyugalmazott vasúti por
tás kert-utcai lakásából eddig 
ismeretlen tettesek különféle 
ékszereket loptak. A károsult 
feljelentést tett a rendőrségen. 
A rendőrség ezt a hirt nem 
adta ki.

— Halálozás. Pauer Mariska, 
néhai Pauer István állatorvos leá
nya f. hó 17 én meghalt. Temetése 
f. hó I8-án d. u. 5 órakor volt 
nagy részvét mellett.

— Fölvétel a nyitrai tanoncinter- 
nátusba. A nyitrai tanoncinterná- 
tusba, mely immár négy éve nö
vendékeinek nemcsak ipari kiképez- 
tetéséröl gondoskodik, hanem pol
gári iskolai magánvizsgálatra is elő
készíti őket s újabban’ ismét ipar
művészeti tanfolyammal bővül, szep
tember 1-Stol 15 növendék nyerhet 
fölvételt. A folyamodók közül azok 
akik 1—2 középiskolát végeztek’ 
előnyben részesülnek. Tájékoztatót 
készséggel küld az intézet vezető
sége.

Ideál pörkölt kávé a legjobb, 
kapható Szigelhy Testvéreknél.

Letört'bimbó. ‘Sulék Ferenc 
és,neje sztt1. .Debrecenéi Jolán szo
morodott ' szívvel tudatják felejthe
tetlen' kis leányuk,^Margit Joléftjrá- 
nelí fi.évi augusztus, fióT 6 án.éje- 
ténekvll-ik ;havában Seregélyesen 
történt csendes elhunytét. N- '

—  Katonai hírek: Augusztus 24 
és 25-én Szabadbattyán, Seregélyes, 
Székesfehérvári Polgárdi, Füle, Csősz, 
Tác és Soponyá- községek határá- 
bán á cs. és kir. 32. hadosztály 
gyakorlatokat tart. Szeptember 4 
és 5-én, Kisbér és Székesfehérvár 
között a pozsonyi 5. hadtest kato
nái, gyakorlatoznak.

Naponta friss nyúl, fogoly, 
fácán és fajgyümölcsök kapha
tók, Gebauer Testvéreknél. Te
lefon szám 340.

— A  detektívek. Lendvai György, 
városunk egyik kinevezett detektive 
értesítette a rendőrfőkapitányt, hogy 
az állást köszöni, nem foglalja el.

— Halálozás. Wolkenstein Her- 
rnann, volt helybeli bérkocsi vállal
kozó, f. hó 18-én 53 éves korában 
meghalt.

—  Szent István napi muikaszü-
net A 28559|903. kereskedelemügyi 
miniszteri rendelet B. pontja énei
mében Szent István napjan a követ
kező ipari munkák és árusítások 
vannak megengedve: Egész napon 
á t : baromfihizlaldák, bucsokon bu- 
csucikkek árusítása, cukrász és mé- 
zeskalácsos, élő állatok felhajtása 
és szállítása, fényképész ipar, fürdő
intézeteknél szükséges munkák, hír
lapok elárusitása és széthordása, 
jégnek gyártása és árusítása, ke
nyér, péksütemény, tej és gyümö'cs 
elárusitása és szállítása, kofák üz
lete, nyomda iparnál sürgős munka, 
szálloda, vendéglő, sör, pálinka és 
bormérők, kávéház és kávémérő 
iparoknál, szódavíz gyártása, eláru- 
sitása és házhoz szállítása, termé
szetes virágok árusítása. — Déli 12 
óráig: borbély és fodrász iparnál, 
burgonya zúzó, gyorsáru fuvaro
zása, sörnek, élő baromfinak és 
romlékony természetű élelmiszerek
nek és egyéb élelmi cikkekeknek 
fuvarozása, kis iparnál sürgős ja
vítási munkálatok, magánosok által 
sütőhöz sütés céljából vitt tészta- 
nemüeknek és húsféléknek kisütése, 
mészáros, hentes és kolbász készítő 
iparnál, sertés hizlaló telepeknél. — 
Délelőtt 10 óráig: minden a napi 
élelmezés körébe tartozó cikkek 
árusítása és házhoz szállítása, nem
különben a szatócs üzletekben ha
sonlóan, a pék ipiri munkálatok 
ide értve a pékműhelyekből tör
ténő elárusitést és házhoz szálli- 
tást is. — Délelőtt 9 óráig: az 
iparszerüen űzött ablaktisztítás és 
szobapadló fényezés. Minden egyéb 
itt fel nem sorolt ipari munka és 
kereskedelmi elárusités tilos. E 
rendelet ellen véttők az 1891. évi 
Xffl. tcz. 6. § a értelmében 600 
K-ig terjedhető pénzbüntetéssel 
bűntetteinek.

—  Csodásat, szépet láthatnak 
augusztus 25 én. Ekkorra érkeznek

-be  azok a kosztümkelmék, amelye
ket a hölgyek számtalan számai 
eddig szinte kínos türelemmel vártak.

Ezeknek kezdő méter ára 3 K 
és emelkedik minden árban 22 ko
ronáig métere.
■ ,A ~ö} d‘vetban vezető Ízlésben 
jelentőségteljes szép szöveteit ajánlja 
Kudbanyai Imre kizárólagos posztó
kereskedő.

Birld J. utóda Üllő József sütö
déiében kenyérsütések d. e. 9 őrá
tol d. u. 3-Ifl és sütemény külön-IftnAflOÓflalr _____ V
tátik.

./ , -  

- 1913 augüsz'us Í9.

.— .Adófizetési hirdetmény. Alul- 
irött:! várppu adóhiy^talrjezennel::.fel-, 

:'szóiiija.í'imindazÖltftt,: a í spdózókat, 
kilftas aaófőköriy.vben.előirt és az 
1909. évi.Xr tcz ' 26'~§ á. értelmé
ben;: esedókes adó; tartozásukat e 
hó 15-ig be nem fizettékjvhogy azt 

-járulékaival-együtt,- a jelen • hirdít- 
tnény közzétételétől számított 8 na
pon belül vagyis e hó 25 ig az 
aíúlirott városi adóhivatalnál annál- 
is inkább fizessék be, mert ellen
kező esetben ellenük a zálogolási 
eljárás azonnal meg fog indíttatni. 
Szfehérvár, 1913 euguszlu; 17-én. 
Á városi hatóság.

Naponta' friss Kugler sütemé
nyek, cukorkák és - válogatott 
faj gyümölcsök; a: Bodega Cse
mege Csarnokban legolcsóbban 
szerezhetők be. Külön falatozó 
szobák, sör, bor és hideg felvá
gottak. Telefon 262.

— Letartóztatás. A Moskovits 
és lársa cipőgyáros cég feljelenté
sére és a helybeli rendőrség meg
keresésére a budapesti rendőrség 
letartóztatta Kostyelik Sándort, a 
cég helybeli fiókjának volt üzlet- 
vesetőjét hűtlen kezelés vádja alatt.

Rendeljen nálam öltönyt, fel
öltőt stb. őri szabó műhelyem 
a Hal-téren van Ponty udvar. 
Teljes felelőséget vállalok min 
den munkámért. Jó szabás, di
vat szerint. Vegyen valódi tiszta 
gyapjú szövetet Rudbányai posz
tókereskedésében, azt mérsékelt 
árban elkészítem. Kristóf Antal.

—  Állategészségügy. Tárnokon 
megszűnt a sertésvész. Seregélye
sen a sertésvész, Sárkeszin a ra
gadósszáj és körömfájás fellépett.

Kováos DeHiö fógá- 
1 ' n  í -El- szati műtermében 
Székesfehérvár Nidor-utca ésBisa- 
utca sarok. Gebhard ház.

E heti olcsó f eladásaim. Ru
hakelme 92 fillér métere, pe
pita kelme 86 fillér métere, 
blous és pongyola kelme 1 kor. 
36 fillér métere, sötétkék mosó 
delén 44 fillér métere, festőle- 
nantin 38 fillér métere, francia 
mintázott grenadin Ízléses min- 
tá_kban_ 1 kor. 10 fillér métere. 
Sötétkék és fekete' costüm és 
ruhakelmék a legfinomabb mi
nőségben is, nagy választékban 
még nem iétezett igen olcsó 
árakért. Deutsch Béla kizáróla
gos olcsó üzlete Szent Imre-u.

Mindennemű drogériái cik
ket ALBA drogériában ve
gyünk.

- -  Anyakönyvikimutatás 1913 
julius 18-tól julius 31-ig. Született 
törvényes fiú 12, leány 14, törvény
telen fiú 1, leány 0, összesen 
27. Ezek közül halva született 2 
Elhalt fiú 1, leány 6, férfi 9 nő 
10, összesen 26. Eszerint a születés 
halálozást l-el múlta felül. — 
Házasságra lépett 9 pár.

Elhaltak:
Sumits Erzsébet, r. k. 10 napos, 

Malom-u, 45. ,
Molnár Mihályné, Takács Mária, 

r. k. 42 éves, Seregélyesiut, 1.
Friedrich József, r. k. nyug. d. 

v. .váltóőr, 52 éves, Széchenyi- 
ufc£i 49.

Nagy Mária, r. k. 54 éves, Se- 
lyém-u, 23.. .

Kálmán József, r. k. kisbirtokos, 
66 éves, Öreg-u, 28. .
- Steidt. Mihályné, Récz Anna, r. 

k. 45 éves, Sferégélyesi-üt, 1.
Peresztegi Nagy József, r. k. kis

birtokos, 80 éves, Sörpince-u, 12.
Varga László János, r. k. 2 éves 

Külső Budai-ut.
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"Kertenics Ignác, r. k. kőmives . 
munkavezető; 61 éves, Szénatér 5.

Özv. dr. , Fanta.r; Adolfné, PetrSs 
Judit, r. k. háztiiiajdoriosnő 66 
éves, Megyeház tér, 10.

Lukács József, r, k. m, kir. hon
véd, 22 éves, Maiom u ,' 2. :
• Fülöp Julianna, r. le. 16 éves, 
Sár-u, 17. ■ , : 1 ■; v -

Jung Ágnes,’ r. k. 8 hónapos, 
Baross-u, 24. .- . ■

Boros Margit, r. k. 3 éves; Gáz- 
telep-u, 12. ' _ -;

Özy. Szőllfísi Jánosné, Bánóczki 
Éva, r.’f. házicseléd 79 éves, Sere- 
gé!vesi-ut, 1. :

Széitli Imrédé,- Menyhárt Katalin, 
r. k; 47 éves, Baross u, 13.

Vig lrnre”'r. k. kisbirtokos, 67 
Felsőkirálysor 7.

Goihárdi József, r. k. kisbirtokos 
46 éves, Sarló u, 4. .

Özv; Huszti Flóriánná, Farkas 
Juianna, r. k. 77 éves, Pálya
utca, 24.

Ku'ifai János, r. k. földtnives, 79 
éves, Gáztelep u, 17. -

Pallag Katalin, r. k. 4 hónapos, 
Forgó-u, 4.

Zsonga litvánná, Gedra Erzsé
bet, ág. h. ev. 54 éves, Seregé- 
lyesi ut 1.

Petrik Katalin i. k. 2 hónapos. 
Ősz-u, 14.

Nagy M. József, ref. földtnives, 
33 éves, Seregélyesi-ut, 1.

Kovécs Ilona, r. k. 1 hónapos, 
Zámoly-u, 24.

Özv. Dezső Jánosné, Császár Er 
zsébet, ref, 67 éves, Budai-ut, 78.

Délutánonkint meleg füstölt 
lnisok, kiváló minőségű hentes
áruk. Jlitrschnllnál Kosait th-uten.

Székeslehérvár egyedüli ki
zárólagos kávé- és teaüzlete a
F I UME I  kávébehozatal.
Telefon 250.

Egy liter asztali öreghegyi ó bor 
i K 12 fillér. Kapható a Székesfe
hérvári Keresztény Fogyasztási Sző 
vetkezetben.

S p o r t .

Az Egyetértés versenye. A Szé
kesfehérvári Kér. Kér. Alkalmazot
tak sportcsoportja az „Egyetértés" 
eddig jól sikerült táncmulatságairól 
volt híres, városunk sportjának fel
lendülésével belépett a komoly 
sportegyletek közé. Komolyan fog
lalkozik a sporttal. Vasárnapi ver
senyén az egész sportoló gárdáját 
szerepeltette, a versenyt a rossz 
idő ellenére is fehérvári fogalmaink
hoz képest szép számú közönség 
nézte végig.

A házi verseny részletes ered
ménye a következő volt : I. 100 
méteres síkfutás. 1. Szekeres Fe 
renc, 2. Dene Károly, 3. Tögl 
Gyula. II. j angol síkfutás. 1. Tögl 
Gyula, 2. Dene Károly, 3. Szekeres 
Ferenc, III. 2 ang. síkfutás. l.Tögl 
Gyula, 2. Mihályi Ferenc, 3. Sze
keres Ferenc. IV. Távolugrás. 1. 
Mihályi Ferenc. 2. Tögl Gyula. 3, 
Dene Károly. V. 60 körös kerék
pár főverseny. I. Mahler Károly, 
2. Szinavel Ferenc, 3. Mayer János. 
VI. 20 körös juniór. 1. Mahler Lő
rinc, 2. Homolya á l ló n ,  3. Lhottka 
Ödön. VII. 5 körös akadályver
seny. 1. Mayer János. 2. Lhottka 
Ödön, 3. Mahler Lőrinc. VIII. 60 

•méter lassusági verseny (senior) 1. 
Szinavel Ferenc. IX, 60 m. Lassú- 
®8gi verseny (junior) 1. Lhottka 
Ödön. • ’

Sporteredményekről nem adha
tunk szám ot; az Egyetértés baráti 
körben Űzött sportolásának nem ez

a célja. Célja ,a. szabadban ..valót 
mozgás, a testedzés. - .: •• V
, Az athletikai- és kerékpárversenyt 

football' mérkőzés , követté, .,hol. í az 
Egyetértés 2 : í  ' afáúyban győzött 
a Veszprémi F. C ., felett. A V.j F. 
C. és az Egyetértés régi sgor'lia- 
rátok, jóllehet-a , vasárnapi mérkő
zés nem volt valami barátságos, 
az Egyetértés lútenergikusan já t
szott, az is igaz, hogy. játékosai 
nem a táncos gárdából kerülnek 
ki. Sáros, n\ély pályán’ sohasem; 
gyors !á játék, a mindenuntalan 
sárban elakadó labda a játékosok 
összecsapását okozza, mindazonál
tal nem lett volna szabad annyi 
dolgot adni a birónak. Az Egyét- 

-értés úgyis fölényben volt kezdet
től végig, kapujára a veszprémi 
szélsők gyors lerohanása jelentett 
néha-néha veszedelmet, a védelem 
azonban helyén volt, az Egyetértés 
kapusa több ízben ragadta tapsra 
a közönséget bravúros védésével. 
Több életei szerettünk volna látni 
a csatársor munkájában, Pernitz 
nagyon óvatos, lassú tempót dik
tált. A V. F. C. csapatából a bal
szélső ás a centerhalf váltak ki 
gyors játékukkal,

A Sz. T. C. tréning mérkőzése. 
A Sz. T. C. Szent István napján 
d. u. 4 órakor I , II., és old boy 
csapatából kombinált csapatok kö
zölt tréning mérkőzést tart. A club 
komolyan gondolkozó játékosai erős 
tréninget fogadtak, az őszi küzdel
mekbe megerősödve megy bele a 
csapat, több uj erő szereplése vár
ható. Petrás Sándor az Sz. T. C. 
nevet szerzett futója is részt vesz 
a tréningeken, jobb szélsőt fog ját
szani a csapatban. Nagyon való
színű, hogy azok, kik az 1 gólkü- 
lönbségü 1-szeri győzelem után az 
Sz. T. C. teljes letörését hirdették 
csalódni fognak.

A  D. V. birkózói Kaposvárt) tt 
Nagyboldogasszony napján a D. V. 
sportegyle: clubközi versenyt terve
zett a Kaposvári A. C.-bal Kapos
várott. Footballistáit nem szerepel
tethette, mert a kaposvári pálya a 
sok esőzés következtében viz alá 
került, a birkózó gárdája azonban 
le ment Kaposvárra. A birkózók jól
lehet a két legjobbat Molnárt és 
Kuckát nem szerepeltethették a 
pártoskodó zsűri (Szlovák, van-e 
ki o nevet nem ismeri 1) ellenére 
elég jól megállották helyüket. Fehér 
fivérek 2 második, Smolár és Dittrich 
1—1 harmadik dijat nyertek.

R E G É N Y .
i

Csejthevár asszonya.
Regény a XVIL századból.

Németből fordította : Sebestyén József.

(16)
Mindez még jobban fokozódott 

akkor, midőn Dóra férje gyengesé
gét és jóságát kihasználva az or
szági ügyeibe kezdett beleavatkozni. 
A főnemesség-egy része idegennek 
kezdte tekinteni a fejedelmi udvart, 
ahol a magát királynénak képzelő 
spanyol leány osztogatta a kegye
ket és kitüntetéseket. Sűrű egymás
utánban jöttek a panaszos levelek, 
melyekben óva intették és figyel
meztették Nédasdyt felesége visel
kedésének esetleges következménye
ire ; de a  fejedelem hajthatatlan 
maradt és soksor boszankodva tette 
félre a gáncsoskodó intő sorokait.

A fejedolem és felesége az év 
legnagyobb részét Pozsonyban töl
tötték, Dóra azonban hamar meg
unta a városi életei.’ Ilyenkor fel

kereste’ régi- kedves tartórkodási Jin-
- lyét, felsőmagyarországi .kastélyát, 
-vagy pádig élvezte a vidék szépsé
gét, Egyik ilyen kirándulása alkal
mával — mikor; már kifáradt a 
gyaloglásban — kíséretével együtt 
egy ; fertői a Vár romra bukkant.- A 
pusztulásnak indult, régiség V- mély

. eíhanyagult állapotában is imponáló 
volt —- nagyon bekötötte érdeklő
dését és egy csapásra meg nyerte 
tetszését, A várat körülvevő vidék 
vadregenyessége pedig csak emel
ték a hely különben is feltűnő 
szépséget. Csejlhe — mert ez vo\t 
az omladozó vér neve — már rég
óta lakatlan volt s mintegy a pusz
tító enyészetnek átadva szomorú 
képet nyújtott. A .mindent megörlő 
idő azonban mégis megkímélt a 
várból egykét lakható helyiséget, 
szpbát, hol régi, elnyűtt bútorok 
emlékeztettek a vár hajdani fényére 
és dicsőségére.

Dóra nagy érdeklődéssel járta 
végig az elhagyott tanyákat s úgy 
érezte hogy e helyet nagyon meg 
tudná kedvelni. Lelke a magány 
után vígyódot s e hely oly alkal
masnak látszott arra, hogy ezt itt 
megtalálja. Addig nézegette vizs- 
gálgatta a régi idők ’ maradványéit 
a kopottságukban is érdekes emlé
keket minden megérlelődött benne 
a szándék, hogy kíséretével az éj
jelt a várrom falai közt — a még 
többé itavésbb épségben levő szo
bákban töltse. A már sötétedni 
kezdő árnyak, s a váromladék ren
des lakói: bagjok és uhuk egész’ 
serege nem hangolták ugyan va
lami nagy bátorságra mégis, leküz
dötte önkénytelenül is jelentkező 
félelmét s elhatározása szerint az 
egész éjét ott töllötte.

Kora reggel azonban már fölsar- 
kent ágyából, hogy élvezze a vidék 
ragyogó reggeli pompáját. Odament 
a vár őstornyához, honnan különö
sen pompás kilátás nyílott a mész- 
sze vidékre és mohón szívta ma
gába a friss reggeli levegőt, miköz
ben szemei a messze távoli vidék 
panorámáján pihentek. A hegy lá
bánál elterülő regény és völgykat
lanban egy kedves patakocska fu
tott végig, melynek halk csobogása 
volt az egyedüli kevés zaj, mely 
a vidék tompa, mintegy kábító 
csendjét némileg zavarta. Hosszú 
ideig állott Dóra a hegy lábánál a 
vidékszemléletébe elmerülve, midőn 
e kiáltás röppent el ajkairól: Itt, e 
helyen szeretném eltölteni éltem ta
vaszát. Kísérete, — kik között 
mindig ott volt Halmy bárónő — a 
legnagyobb helyeslés hangján fo
ganták Dóra e kijelentését s ezzel 
csak jobban megerősítették feltett 
szándékában. Ilyen érzelmek közt 
hagyta el a romot, hogy hosszas 
távoliét után újra visszatérjen fér
jéhez, a pozsonyi pompás palotába.

Nádasdy nagy örömmel fogadta 
hazatérő feleségét, ki nem győzött 
eleget mesélni utjának, kirándulá
sainak páratlan élvezetéről. Bizo
nyos — mondotta férjének — hogy 
mi nem tudjnk eléggé értékelni és 
megbecsülni azokat a fölséges ter
mészeti kincseket, amelyet a ma
gyar föld lépten-nyomon túláradó 
bőségben elénk tár, amelyek a leg
nagyobb megérdemlik érdeklődé
sünket.

Erdökoszoruzta hegyláncolasok, 
festői völgyek pompás, buzakaiész- 
ringató, áldott mezők tarka egymá
sutánban változnak és követik egy
mást : szemeink előtt. Különösen 
örülök azonban — folytatta Dóra
— hogy barangolásaim közepette 
egy felette érdekes várromra talál
tam. Csejthe/a neve.

(folyt, köv.)

' -.3

Szerkesztői üzenetek.
5 .... v\- ' ■

Ki R. Kívánságát: teljesítjük s 
.itt’-adjuk a Szt. István körmenete’n 
s az ünnep nyolcada. alatt,hangzó 
ősrégi helyi ' ének néhány versét: ’
.. 1. Zengjed hiv nép királyodnak 
jótettét —  nagy pártfogódnak — - 
Visszanyert szent; fejében, legfőbb 
ereklyéjében; '

Üdvözlégy óh Szentséges fő. — 
gyémántnál, gyöngynél drágább kő!
— Oltalmazd, őrizd, tartsd a királyt, 
javainkat, e várost s országunkat.

2, E  drága fő városunkban s 
templomunkban fényiéit hajdan;
— Solt csodákkal tündöklőit, szám
talan nagy jókat tett.

3 Fehérvárnak kőfalai, ellenség
rontó halmai — E szent főről be
szélnek s hálát adnak az Égnek.

4. Királyok koronázása, Nagy
asszony bazilikája — Büszkesége e 
várnak s dicsősége Istvánnak.

5 Magyarhonból pogányságot, 
bálványozó nagy vakságot — Szent 
kezed kiirtotta s fény áradt a ma
gyarra. g

G. Boldogságos Szűz Anyának, 
Magyarok Nagyasszonyának, — Ki 
felajánlott minket, Atyánk, áldjuk 
emléked.

7. Bús árváknak, özvegyeknek, 
szegényeknek, betegeknek — Párt
fogója, királya, neved Magyarhon 
áldja.

A refraint (Üdvözlégy stb.) min
den vers után ismétlik.

Árverési hirdetmény.
Néhai Rostási Szabó Ferenc- 

né sz. Nyakas Anna tulajdo
nát képezett a szfehérvári 237 
sz. betétben A. I. 1-2 sor 800 
és 801 hrsz. alatt felvett Se
lyem-utca 23 sz. alatt álló 
lakház 6536 korona és A. III. 
1-4 sor 12494, 12495, 12496 
és 12497 hrsz. alatt felvett 
szántó és rétek a Nyúl dűlő
ben 622 korona kikiálltási ár
ban hagyatéki árverésen a kir. 
törvényszék árverelési helysé
geiben 1913. augusztus hó 
21-ik napján d. e. 9 órakor 
lesznek eladva.

Az örökösök megbízottjai 
dr. Szüts Gedeon és dr. Holló 
Jenő ügyvédek, akiknél az 
árverés napjáig a kivánt felvi
lágosítások megadatnak.

N Y I L T T É R . * )
Van szerencsém értesíteni a 

tisztelt közönséget, hogy a 
„Kálozi vendéglőmet" átadtam 
és Széchenyi-u. 48 sz. alatt 
saját házamban levő vendég
lőt átvettem és ujonan átala
kítva és berendezve 1. hó 10-én 
megnyitottam. Ismert szolid 
vezetésem mellett állandóan 
friss ételek és kitűnő italok ál
lanak a nagyon tisztelt közön
ség rendelkezésére, akinek szi
ves pártfogását ezen uj vál
lalkozásomnál is vagyok bátor 
kérni.

Kiváló tisztelettel
Köszeghy Gyula

vendéglős*
*) E rovatban közlőitekért nem vállal 

felelőséget a Szerkesztőség.
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FEJtRMEC / p l . NAPLÓ , 1913. augusztus, 19.

Pályázat árvalánykák számára.

. -Budapesten I. üellérthegy-u. 
7. jé ;̂ala.ttl**i^ögalzijas.-:. nővérek 
vezetése, ajatV'álló) tan és ne
velő intézetben b. e. Nováko- 
vits János esztergomi égyházm. 
pap, pápai kamarás által fehér
vári illetőségű rom. kath. sze
gény árvalánykák, számára ala
pított helyek egyike megürült. 
Az illetékesek folyamod vényü
ket kellőkép fölszerelve aug. 
25-ig az alapítvány felett ren
delkező szfehérvári káptalan
hoz nyújtsák be. Árvák hiá
nyában más szegény is el
nyerheti.

Kellékek: 1. keresztlevél, 2. 
fehérvári illetőséget és árvasá
got igazoló bizonyítvány, 3. 
szegénységi bizonyítvány.

APRÓHIRDETÉSEK.
Négy üzlethelyiség kiadó folyó 

évi november l-őre özv. Fleischer 
Lajosné Simor-ulca 4 —6. sz. házá
ban. Értekezni lehet Géztelep-u. 25. 
sz. alatt a zárgondnoknál.

Tanuló és nagyobb kifutó fiú fel
vétetnek Knazovitzky Béla divatárn- 
házában._______________________

Egy jó házból való fiú tanulónak 
és egy mindenes fiú azonnal felvé
tetik. Gerendái Gyulánál.

Egy deák teljes ellátásra katho- 
likus családnál felvétetik. Cim a ki
adóhivatalban. ______

Budai-ut 13. sz. alatt két szobás 
utcai és egy szobás udvari lakás 
mosókonyha és mellékhelyiségekkel 
együtt november 1-re kiadó.

Egy clpötüzésre is alkalmas var
rógép eladó. Űzv. Ember Istvánná, 
Vásártér 17.

Két szoba, konyha és a hozzá
tartozó mellékhelyiség, továDbá egy 
szoba, konyha szintén mellékhelyi
ségekkel nov. 1 re kiadók. Cim : 
Széchenyi u. 48.

Száraz-réten a harang dűlőben 
Kőszegi András szőlője terméssel 
együtt szabadkézből eladó, tudako
zódni lehet Zámoly-utca 36. sz. alatt.

A Székesfehérvári Hitelszövetke
zet Deák Ferenc-utca 4. sz. alatt 
raktáron tart és elad házhozszállitva: 
1. r. poroszszeuet 4.40, szápári sze
net 2-80, palotai szenet 1-40, aprított 
tűzifát 3'20. I. r. cement, égetett 
mész, nádfonat, oltott mész is kap
ható.

Elő, ép szobapálmát keresek meg
vételre. Cim a kiadóhivatalban.

A belvárosban 5 utcai szoba, elő
szoba, fürdőszoba és mellékhelyi
ségekből álló emeleti lakás f. évi 
november 1-ére kiadó Nagysándor 
(Sas) utca S. szám alatt.

Egy vagy két kosztos diákoTeT- 
fogad teljes ellátásra Friesz József 
könyvkötő Iskola-utca 3. szám.

Malom-u. 35. sz. Sáznál egy 
utcai ̂ szobáslátás'novémber- Híre 
és egy udvari 2 szobás: lakást azon
nal kiadó. ’ “ 1

Egy 4. 'és égy 3 szobás lakás nov. 
I-re kiadó AisóKiritlysor t.~ '

Öt darab szép leánder eladó. Cím 
kiadóhivalban. :
Nagyobb cséplést vállalnék vidé

ken? Kurücz" István Székesfehérvár, 
Öreg-u. 20. ■■■' r~ :-- :

Bollileány felvétetik Csúcs cipő
üzletében Lakatos-utca.__________

Egy fiatal ügyes mészáros és 
hénlessegédet felvesz Marschall 
Nándor, Kossúth-utca.

Öt oktályos szőlő hajlékkal és 
pincével a Fanta dűlőben szabad
kézből eladó. Cim a kiadób ni

Özvegy urinő hajlandó három
négy iskolás fiút teljes ellátásra 
felvenni. Cim a kiadóban.

Belváros legforgalmasabb helyén 
egy vendéglő házzal együtt eladó, 
vagy kiadó. Cim a kiadóban.

m
Megyeház-tér 6. szám. alól 
f. é. augusztus hó l-ével

Haltér 19 szám
alá helyeztem át.
Mindennemű szabómunkát 
a legjutányosabb áron el
sőrendű kivitelben készí
tek. Kérem a n. é. közőn- 
—  ség pártfogását. —

Tisztelettel

SZIRKOViCS ANDRÁS
f é r  f i  s z a b ó .

TEJCSARNOK
: ÁTVÉTEL. :

Van szerencsém tisztelettel 
értesíteni a nagyérdemű kö

zönséget, hogy a
B u d a i - u t  és  V á r k ö r ú t  

—  sarkán levő —

TEJCUR10EDT
átvettem és azt a legkénye
sebb igényeknek megfelelően 
vezetem tovább. Árucikkeim 
elsőrendüek és föltétlenül 
tiszták. Pontos és szolid ki 
szolgálásra nagy súlyt fek
tetek. Kérem a n. é. közön

ség szives pártfogásét.
Kiváló tisztelettel

Deák József.

Ha azt akarja, hogy bársonysima, szép kezei legyenek

SBENZOETEJKRÉfET.
Kapható S T É I N E R  B É L A  drogériájában. 

Kossuth-utca 7. —  I tégely 40 fillér.

. Eladó szobaajtó. Egy. > teljesen jó 
karban-’ levő egyszárnyú üveges 
00X190 ..cm. beltiifaetü szctbeajtó, 
tokkal együtt'éia dó? T  udakoz^dhalni 
Klöbner Péíér köny vkereskedésébjp.

. Mindennemű kárpitos munkát ház-
nál„7ésV‘ házonk ív Ul^-jutányos áron 
élfoga.d 'ugy'Itely'bén smint vidékén 
Mönáschein "'Károly5 kárpitos Hal
tér 17. -Á5:5/ '  Á v Á .  v ? -  ■

Varrógépjavitásnfc
mühelyünkben^gyorsan és szakszerűen 

készítetnek,

S1NGER GO.varrógép-részvény
társaság.

Magyarország legnagyobb és legrégibb 
' varrőgép-üzlete,, .

Székesfehérvár, Nádor-utca Tőltényi-ház.

HA AKARJA
a külónrélé regények mondák és 

j mesék helyett a történelmi va
lóságnak, megfelelően ismerni

a vérengző asszonyt
Bárlhory Erzsébetet, akkor ve
gye meg kiadóhivatalunkban 
Sebestyén József könyvecské
jét. Abból az egész bűnügyet 
és bünpert a maga valóságában

megismerheti

ELVEM SZOLID 1

Y I D A  E L E K 1 0
Elsőrangú kárpitosüzlete. Székesfehérvár Megyházépűlet.

r _____ ;__  ' ' •
Bőrbutorokat speciális módszer szerint, 
sálon, úri, ebédlő stb. szobák kárpitozott 
bútorait, mindennemű díszítéseket, szál

_______________lodák és villák berendezéseit. Szoba tapé
tázások, linóleum' lerakások, valamint minden e szakmába 
vágó munkákat kiváló gonddal, teljes felelősséggel! —
Sezlonok, ruganyos ágybetétek, lószőr vagy afrik matrá- 
cok, roletták, nagyobb mennyiségben külön árszabás szerint.

önyörü művész vászon- 
önyöket, (19 koronától 
ve), párnákat, Brisse- 
-eket, rézrudak, réz

. vitrágen rudakat stb.

Ausztria és Magyarországon szabadalmazott 
és ezüst éremmel kitüntetett , ,V  I D A “ 
ágykarosszékek állandóan raktáron !

Teljes tisztelettel
V I D A  E L E K ,

kárpitos és diszitö.

""elvem  SZOLID!

Raktáron tartok S Í

PIANINOK! —  HARM0NIUM0KI
A leghíresebb bécsi gyárosoktól: 
EHRBAR, FÖRSTER, STINGL, 
HOFMANN és CSERNY, stb. 

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen

HANGSZEREK,
részletre és bérbe is kaphatók legolcsóbb árak 

mellett

Cimbalmok pedállal 13ff; .  »

10 évi jótállással. •“Sg*@' 
Javítások' és hangolások a  jég- ,  

Jutányosáéban eszküzöltetnek. »

H E I N  M Á R T Ó N |
a Dunántúl legnagyobb mű-|| 

hangszerkészítő telepe. 

Kossuth-u. 2. és Simor-u.37.i

Nyomatott E?yhizmegy»f Könyvnyomdában Szák esfehérvárott

00000904


